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Z A K O N

O IZMENAMA i dopunama ZAKONA O 
UPRAVLjANjU OTPADOM 

Član 1.

U Zakonu o upravljanju otpadom („Službeni glasnik RS”, broj 36/09), u članu 4. tačka 7) tačka na kraju rečenice zamenjuje se tačkom zapetom i dodaje tačka 8) koja glasi: 

„8) slama i drugi neopasan poljoprivredni ili šumski materijal koji se nalazi u prirodi i koristi u poljoprivredi, šumarstvu ili za proizvodnju energije iz takve biomase postupcima ili metodama koje nemaju štetan uticaj na životnu sredinu i ne ugrožavaju zdravlje ljudi.”

Član 2.

U članu 5. tačka 35) menja se i glasi:

„35) tretman otpada obuhvata fizičke, termičke, hemijske ili biološke procese uključujući i razvrstavanje otpada pre tretmana, koji menjaju karakteristike otpada sa ciljem smanjenja zapremine ili opasnih karakteristika, olakšanja rukovanja sa otpadom ili podsticanja reciklaže i uključuje ponovno iskorišćenje i reciklažu otpada;”. 

Član 3.

U članu 12. posle stava 3. dodaje se stav 4. koji glasi: 

„Upravljanje otpadom na teritoriji dve ili više jedinica lokalne samouprave iz st. 1. i 2. ovog člana vrši se u skladu sa regionalnim i lokalnim planom upravljanja otpadom.”

Član 4.

U članu 21. stav 1. menja se i glasi:

„Dve ili više jedinica lokalne samouprave zajednički obezbeđuju i sprovode upravljanje otpadom, pod uslovima i na način utvrđenim zakonom, Strategijom i sporazumom skupština jedinica lokalne samouprave.” 

Posle stava 2. dodaje se stav 3. koji glasi:

„U slučaju da dve ili više jedinica lokalne samouprave ne obezbede i ne sprovode upravljanje otpadom pod uslovima i na način utvrđen u stavu 1. ovog člana, odluku o zajedničkom obezbeđivanju i sprovođenju upravljanja otpadom na teritoriji tih jedinica lokalnih samouprava, na predlog ministarstva, odnosno nadležnog organa autonomne pokrajine, donosi Vlada.”
Član 5.

Član 22. menja se i glasi: 

„Agencija za zaštitu životne sredine (u daljem tekstu: Agencija) obavlja poslove koji se odnose na:

1)
vođenje i ažuriranje baze podataka o upravljanju otpadom u informacionom sistemu zaštite životne sredine, u skladu sa zakonom kojim se uređuje zaštita životne sredine;

2)
vođenje podataka o raspoloživim i potrebnim količinama otpada, uključujući sekundarne sirovine, razmenu i stavljanje na raspolaganje tih podataka elektronskim putem;

3)
izveštavanje o upravljanju otpadom, u skladu sa preuzetim međunarodnim obavezama.”

Član 6.

Član 31. menja se i glasi:

„Kvalifikovano lice odgovorno za stručni rad za upravljanje neopasnim otpadom je lice koje:

1) nije kažnjavano za bilo koje krivično delo;

2) ima najmanje srednju stručnu spremu, sa obavljenim pripravničkim stažom.

Kvalifikovano lice odgovorno za stručni rad za upravljanje opasnim otpadom je lice koje:

1) nije kažnjavano za bilo koje krivično delo;

2) ima najmanje stečeno visoko obrazovanje na studijama prvog stepena (osnovne akademske studije i osnovne strukovne studije), odnosno najmanje više obrazovanje iz prirodno-matematičkih, medicinskih ili tehničko-tehnoloških nauka i da ima najmanje tri godine radnog iskustva.

Pravno lice i preduzetnik koji obavlja poslove upravljanja otpadom mora imati najmanje jedno stalno zaposleno kvalifikovano lice odgovorno za stručni rad za upravljanje neopasnim i/ili opasnim otpadom.” 

Član 7.

U članu 33. stav 1. tač. 1) i 2) menjaju se i glase:

„1)
privredno društvo, preduzeće ili drugo pravno lice, odnosno preduzetnik koji obavlja delatnost skladištenja, tretmana ili odlaganja otpada, u skladu sa zakonom; 

2)
pravno lice ili preduzetnik na osnovu dozvole i ugovora o obavljanju delatnosti od lokalnog značaja zaključenog sa jedinicom lokalne samouprave, u skladu sa zakonom.” 

Član 8.

U članu 34. stav 5. briše se.

Član 9.

U članu 37. posle stava 4. dodaje se stav 5. koji glasi:

„Ministar propisuje vrste mobilnih postrojenja za koje se izdaje dozvola za tretman otpada.”

Član 10.

U članu 42. stav 6. posle reči: „nije dozvoljeno” tačka se zamenjuje zapetom i dodaju se reči: „osim u slučajevima utvrđenim posebnim propisom.”.

Član 11.

U članu 59. stav 4. posle reči: „ne izdaje integrisana dozvola” tačka se zamenjuje zapetom i dodaju se reči: „kao i za rad postojećih postrojenja u oblasti upravljanja otpadom koja podležu izdavanju integrisane dozvole.”. 

Član 12.
U članu 60. stav 5. menja se i glasi:

„Opštini se poverava izdavanje dozvole za sakupljanje, transport, skladištenje, tretman i odlaganje inertnog i neopasnog otpada na njenoj teritoriji.”
Član 13.
U članu 61. stav 1. tač. 3) i 4) menjaju se i glase:

„3)
skladišta kapaciteta manje od 10 tona inertnog otpada; 

4)
skladišta kapaciteta manje od 2 tone neopasnog otpada.”
Posle tačke 4) dodaje se tačka 5) koja glasi:

„5)
mehaničku pripremu neopasnog otpada za transport (presovanje, baliranje, seckanje i drugo).”
Član 14.

U članu 62. stav 3. tačka 7) menja se i glasi:

„7)
saglasnost na studiju o proceni uticaja na životnu sredinu ili studiju o proceni uticaja zatečenog stanja ili akt o oslobođenju od obaveze izrade procene uticaja na životnu sredinu, u skladu sa zakonom;”. 

Član 15.

U članu 70. stav 1. tačka 3) reči: „su kod nadležnog organa jedinice lokalne samouprave registrovani za sakupljanje razvrstanog neopasnog otpada” zamenjuju se rečima: „sakupljaju razvrstan neopasan otpad na teritoriji jedinice lokalne samouprave”.

U stavu 2. posle reči: „ vrsti” reči: „i količini” brišu se.

Član 16.

U članu 72. stav 2. tačka 2) menja se i glasi:

„2)
opštu i posebnu dokumentaciju koja se podnosi uz zahtev u skladu sa posebnim propisom;”.

Posle stava 3. dodaje se novi stav 4. koji glasi:

„Ministarstvo donosi odluku po zahtevu za odobravanje uvoza, izvoza i tranzita otpada na osnovu činjenica sadržanih u dokumentaciji koja se podnosi uz zahtev, pri čemu posebno uzima u obzir:

1) da li je uvoz/izvoz otpada zabranjen za potrebe ponovnog iskorišćenja ili odlaganja u državi uvoza/izvoza;

2) da li država izvoza/tranzita/uvoza primenjuje sistem obaveštavanja o prekograničnom kretanju otpada koji nije opasan otpad;

3) da li će se sa otpadom namenjenim za ponovno iskorišćenje ili odlaganje postupati na ekološki prihvatljiv način;

4) da li se ponovno iskorišćenje vrši u postrojenjima države uvoza koja imaju niži standard tretmana za određenu vrstu otpada nego u državi izvoza, uzimajući u obzir potrebu obezbeđivanja odgovarajućeg funkcionisanja unutrašnjeg tržišta;

5) stanje prerađivačkih kapaciteta na teritoriji Republike Srbije, podatke o raspoloživim i potrebnim količinama otpada kao sekundarne sirovine koje vodi Agencija;

6) zaštitu neobnovljivih prirodnih i energetskih resursa;

7) nacionalne ciljeve prerade za određene vrste otpada.”
U dosadašnjem stavu 4. koji postaje stav 5. posle reči: „uvoz, izvoz i tranzit otpada” dodaju se reči: „na čije se prekogranično kretanje primenjuje kontrolni postupak propisan potvrđenim međunarodnim ugovorom”. 

Dosadašnji st. 5, 6, 7, 8. i 9. postaju st. 6, 7, 8, 9. i 10.

Član 17.

U članu 75. posle stava 1. dodaje se novi stav 2. koji glasi:

„Pravna lica, odnosno preduzetnici koji učestvuju u prometu otpada dužni su da Agenciji dostavljaju podatke o vrsti i količini otpada, uključujući i sekundarne sirovine koje su stavljene u promet, na propisan način.”
Dosadašnji st. 2, 3, 4, 5, 6. postaju st. 3, 4, 5, 6. i 7.
U dosadašnjem stavu 7. koji postaje stav 8. posle tačke 2) tačka na kraju zamenjuje se tačkom zapetom i dodaje se tačka 3) koja glasi: 

„3) metodologiju za prikupljanje podataka o vrstama i količinama otpada, uključujući i sekundarne sirovine, koje su stavljene u promet.”
Član 18.
U članu 79. stav 7. posle reči: „visinu” dodaje se zapeta i reč: „dinamiku”.
Član 19.

U članu 84. stav 5. menja se i glasi:

„Opštini se poverava vršenje inspekcijskog nadzora nad aktivnostima sakupljanja, transporta, skladištenja, tretmana i odlaganja inertnog i neopasnog otpada, za koje nadležni organ izdaje dozvolu na osnovu ovog zakona.”
Član 20.
U članu 86. stav 1. posle tačke 1) dodaje se tačka 1a) koja glasi:
„1a) naredi zajedničko obezbeđivanje i sprovođenje upravljanja otpadom na teritoriji jedinica lokalne samouprave; ”.

U tački 8) posle reči: „evidencije” dodaje se zapeta i reči: „licu koje vrši promet da dostavlja podatke o vrsti i količini otpada, uključujući i sekundarne sirovine koje su stavljene u promet;”.

Član 21.
U članu 90. stav 1. tačka 12) reči: „(član 75. st. 1. i 3)” zamenjuju se rečima: „(član 75. st. 1, 2. i 4)”.
Član 22.
U članu 92. stav 1. posle tačke 1) dodaje se tačka 1a) koja glasi:
„1a) ne obezbedi i ne sprovodi upravljanje otpadom na teritoriji jedinica lokalne samouprave pod uslovima i na način utvrđenim zakonom, Strategijom i sporazumom skupština jedinica lokalne samouprave (član 21. stav 1);”.

U tački 6) posle reči: „na zahtev” dodaje se zapeta i reči: „ne vodi podatke o vrsti i količini otpada, uključujući i sekundarne sirovine koje su stavljene u promet (član 75. st. 2, 5. i 7);”.
Član 23.

Dve ili više jedinica lokalne samouprave dužne su da u roku od devet meseci od dana stupanja na snagu ovog zakona zaključe sporazum o zajedničkom obezbeđivanju i sprovođenju upravljanja otpadom iz člana 21. stav 1. Zakona.
Član 24.

Propisi koji se donose na osnovu ovog zakona doneće se u roku od šest meseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.
Član 25.

Odredba člana 16. stav 2. tač. 5) i 6) ovog zakona koja se odnosi na donošenje odluke po zahtevu za odobravanje uvoza, izvoza i tranzita otpada važi do dana pristupanja Republike Srbije Svetskoj trgovinskoj organizaciji.
Član 26.

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije”. 
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